$3na1w lne: Cat Cartoons: Episode Two: Conversation

33NN Ing
Learn and Love the Thai Language

L/ENLAN ) SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HussEns: aau ainlad
poo ban-yaai: dton - kwak kwai
Narrator: Episode - Chaotically busy movement to and fro.

wusin: 18 Tn winsadeluuneas
gao dtaem: 6h héh - hén rét wing bpai maa dlay
Kao Taem: Wow! We can see the vehicles running to and fro!

a Tuun salWnnasuauuanInsg
doo néhn - rét fai gam-lang laen maa dtaam raang
Look over there! The train is heading this way on its tracks!

savrsuauly salWuauun
rét gayng laen bpai - rot fai laen maa
Cars are running that way, trains are running this way.

NBTE NB92IN Jenn el
mong-saai mong-kwaa - wing maa - wing bpai
Look left, look right, they’re running to and fro.

sodainauu J9au dnldl
rét wing dtem ta-nén - wing jon - fak fai
The vehicles fill the roads, running ‘fak fai’ (to and fro in a busy and chaotic way)

aualINax la enanaua
doo laew glim jai dtaa-laai-laew-see
Looking at them, | feel down, because I’'m all dizzy.



dane: aglsdu Walufisasas Fauilnlduaineslse:
seéet-waat: a-rai gan - fang mai r6o réuang loie - wing jon fak fai bplae waa a-rai a
Si Sawat: Say what? | just don’t get it. What does ‘fak fai’ even mean?

wIRANN: B0 AUsua inudnnaandaslignis aaswain adnlad Tald dnld

maew sée chom-poo: Or - chan réo laew - gao dtaem goér ok siang mai took na -
dténg pbot waa - kwak kwai - mai chai - fak fai

Pink Cat: Oh, | know! Kao Taem has pronounced it wrongly: it must be pronounced
‘khwak khwai’, not ‘fak fai’.

isavin luidndid 1&aelvgnus
ter tdng mai eéek tee si - siang hai took na
Go on, recite (the verse) again. Get the pronunciation right, OK?

wWwea: sadafinouy 399w 23nled

gao dtaem: rot wing dtem ta-ndén - wing jon - kwak kwai

Kao Taem: The vehicles fill the roads, running ‘khwak khwai’ (to and fro in a busy
and chaotic way)

quaingn la anaauaad
doo laew glim jai dtaa-laai-laew-see
Looking at them, | feel down, because I’'m all dizzy.

Jussens: aiidl 2 ld aau 2 uniu deseanidesaiy Wy 291wz 23a 2379

pbo ban-yaai: kam tée mee - kor kai - kGlap - wo hae won - dtdng ok siang klap
- chén - kwaa - kwaen - kwit - kwaang

Narrator: Words with a ‘khor khai’ and a ‘wor waen’ in them must be

pronounced as a consonant cluster, as in ‘kw-aa’, ‘kw-aen’, ‘kw-it’ and

‘kw-aang’.

LNINIEINAD: WA U Iudugasiuy (asu)
maew tang saam dtua: laew pop gan mai na kraa bop (krap)
All Three Cats: See you again!

L’ENLAN ) SBUNAL: $3nAE Ing

siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...

It is not uncommon for Thais to pronounce ‘kh’ at the beginning of a word or
syllable as an ‘f’.



Original transcript and translation provided by Luke Bruder Bauer (YouTube:
https://www.youtube.com/user/lbb2r | Facebook: https://www.facebook.com/
liuke.baoer). Transliterations via T2E (http://www.thai2english.com/)

m [F] Latest Posts

Sean Harley
' 1 Just an ordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment that is the Thai language. Often caught lurking at
‘ Speak Read Write Thai (blog, Facebook, and twitter).

Original post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-two-learn-and-love-the-thai-language/
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